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	Objaśnienie używanych znaków

		*	Procedura konsultacji
	***	Procedura zgody
	***I	Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
	***II	Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)
	***III	Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w projekcie aktu.)







	Poprawki do projektu aktu

	Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz wskazujący obowiązujący akt i czwarty wiersz wskazujący przepis tego aktu, którego dotyczy poprawka.

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu ▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie zastąpionego tekstu. 
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
w sprawie stanowiska Rady w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie statystyk rynku pracy dotyczących przedsiębiorstw w Unii Europejskiej, uchylającego rozporządzenie Rady (WE) nr 530/1999 oraz rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 450/2003 i (WE) nr 453/2008
(17082/1/2024 – C10‑0054/2025 – 2023/0288(COD))
(Zwykła procedura ustawodawcza: drugie czytanie)
Parlament Europejski,
–	uwzględniając stanowisko Rady przyjęte w pierwszym czytaniu (17082/1/2024 – C10‑0054/2025),
–	uwzględniając opinię Europejskiego Banku Centralnego z 24 listopada 2023 r.[footnoteRef:1], [1:  Dz.U. C, C/2024/668, 12.1.2024, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/C/2024/668/oj] 

–	uwzględniając swoje stanowisko w pierwszym czytaniu[footnoteRef:2] w sprawie wniosku Komisji przedstawionego Parlamentowi Europejskiemu i Radzie (COM(2023)0459)), [2:  Teksty przyjęte w dniu 24.4.2024, P9_TA(2024)0356. ] 

–	uwzględniając art. 294 ust. 7 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,
–	uwzględniając wstępne porozumienie zatwierdzone przez komisję przedmiotowo właściwą na podstawie art. 75 ust. 4 Regulaminu,
	uwzględniając art. 68 Regulaminu,
	uwzględniając zalecenia do drugiego czytania przedstawione przez Komisję Gospodarczą i Monetarną (A10‑0000/2025),

1.	zatwierdza stanowisko Rady przyjęte w pierwszym czytaniu;
2.	stwierdza, że akt prawny zostaje przyjęty zgodnie ze stanowiskiem Rady;
3.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do podpisania wraz z przewodniczącym Rady aktu prawnego zgodnie z art. 297 ust. 1 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej;
4.	zobowiązuje swojego sekretarza generalnego do podpisania aktu prawnego po stwierdzeniu, że wszystkie procedury zostały prawidłowo zakończone, oraz do przygotowania, w porozumieniu z sekretarzem generalnym Rady, jego publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej;
5.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i Komisji oraz parlamentom narodowym.
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Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu odzwierciedla porozumienie osiągnięte przez Parlament i Radę podczas negocjacji międzyinstytucjonalnych na wczesnym etapie drugiego czytania, po weryfikacji prawno-językowej. Ponieważ Komisja Gospodarcza i Monetarna (ECON) zatwierdziła już wynik tych negocjacji międzyinstytucjonalnych w głosowaniu 16 stycznia 2025 r., jako sprawozdawczyni proponuję, by komisja ECON zaleciła zgromadzeniu plenarnemu zatwierdzenie stanowiska Rady w pierwszym czytaniu bez zmian.
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OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCZYNI OTRZYMAŁA INFORMACJE
<FootprintIntro>Zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu sprawozdawczyni oświadcza, że przy sporządzaniu projektu sprawozdania otrzymała informacje od następujących podmiotów lub osób:</FootprintIntro>
	Podmiot lub osoba

	European Data Protection Supervisor (EDPS), opinion

	European Central Bank (ECB), opinion


Powyższy wykaz został sporządzony na wyłączną odpowiedzialność sprawozdawczyni.

Gdy osoby fizyczne są wymienione w wykazie z imienia i nazwiska, zidentyfikowane poprzez swoją funkcję lub wymienione z imienia i nazwiska wraz z podaniem ich funkcji, sprawozdawczyni oświadcza, że przedstawiła tym osobom fizycznym Oświadczenie o ochronie prywatności w Parlamencie Europejskim nr 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), w którym przedstawione są warunki mające zastosowanie do przetwarzania danych osobowych tych osób oraz prawa związane z takim przetwarzaniem.
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